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TAKDİM
Arapça, mukaddes kitabımız Kur’an-ı Kerim’in ve İslam 

âleminin ortak dilidir. Bizim Arapça’yla olan irtibatımız, dinimiz 
İslam’la birlikte başlamış ve alakamız hiç kesilmemiştir. Bu 
vesile ile Arapçayı öğrenmenin ve konuşmanın ehemmiyeti 
günden güne artmaktadır. Zira Arapça, dünyanın en önemli 
ve en çok konuşulan dillerinden biridir.

Bilhassa Hac ve Umre için mukaddes beldelere, gerek 
vazifeli olarak gerekse ziyaret için giden Müslümanların en 
çok zorlandıkları husus, Arapça konuşamamalarıdır.

Bu ihtiyaca binâen orada ihtiyaç duyulan mevzular 
tesbit edildi ve o mevzuda en çok kullanılan cümleler, belli 
bir sıraya göre, Arapça olarak hazırlandı.

Bu kitapçık, sizlere bu dilde ihtiyaç duyulan temel 
mevzularda meramınızı ifade etmeye yardımcı olacaktır.

Kitap içindeki mevzular, selamlaşma ile başlayıp 
havalimanı, Medine-i Münevvere, Mekke-i Mükerreme, 
otel, hastane, alışveriş ve en son vedalaşma ile bitmektedir. 
Bu mevzularda verilen cümleler, mümkün olduğunca 
mevzunun akışına göre tertip edilmiştir. Ayrıca, sayılar, 
renkler, aylar, saat, tarih, hava durumu ve bazı sıfatlar ile 
kitap tamamlanmıştır.

Bu küçük kitabın, okuyucularımıza hem Arapça 
konuşmakta bir rehber olacağını hem de daha iyi seviyelere 
çıkmaları için bir başlangıç olacağını ümit ediyoruz.

Muvaffakiyet, Allâhü Teâlâ’dandır.

Fazilet Neşriyat

2023
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Selamün aleyküm. لَمُ عَلَيْكُمْ. الَسَّ

Ve aleykümü's-selâm. لَمُ. وَعَلَيْكُمُ السَّ

Hoş geldin. أهَْلً وَسَهْلً.

SELAMLAŞMA - TANIŞMA

لَمُ- اَلتَّعَارُفُ اَلسَّ
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Hoş bulduk. أهَْلً بِكَ.

Merhaba. مَرْحَبًا.

Buyur, istirahat et. لْ، اِسْتَرِحْ. تَفَضَّ

Nasılsınız? كَيْفَ حَالكَُ؟

Hamdolsun iyiyim. بِخَيْرٍ، وَالْحَمْدُ لِِ.

Siz nasılsınız? وَكَيْفَ حَالكَُ؟

Lütfen, yavaş konuş. مِنْ فَضْلِكَ، تَكَلَّمْ بِبُطْءٍ

Adınız nedir? مَا اسْمُكَ ؟ / مَا اسْمُكِ؟

Adım Ahmet. اِسْمِي أحَْمَدُ.

Sen Arap mısın? هَلْ أنَْتَ عَرَبِيٌّ ؟

Evet, ben Arabım. . نَعَمْ، أنََا عَرَبِيٌّ

Uyruğun nedir? مَا جِنْسِيَّتُكَ؟
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لَمُ عَلَيْكُمْ. مَرْحَبًا، الَسَّ

لَمُ وَعَلَيْكُمُ السَّ
وَرَحْمَةُ الِ وَبَرَكَاتُهُ.

Ahmet Bey orada mı? دُ أحَْمَدُ مَوْجُودٌ؟ يِّ هَلِ السَّ

TELEFON KONUŞMASI

ةٌ مُكَالَمَةٌ هَاتِفِيَّ
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Mahmut Bey'i aramıştım.
كُنْتُ أبَْحَثُ                   

دِ مَحْمُودٍ. يِّ عَنِ السَّ

Buyurun, benim. لْ، إِنَّهُ أنََا. تَفَضَّ

Maalesef dışarıda. لِلْسََفِ هُوَ في اِلْخَارِجِ.

Sesim geliyor mu? هَلْ تَسْتَطِيعُ سَمَاعِى؟

Ses kesik geliyor. عًا. وْتُ مُتَقَطِّ  يَأْتِي الصَّ

Sesim şimdi nasıl? كَيْفَ صَوْتِى الْنَ?

Şimdi iyi. صَوْتُكَ الْنَ جَيِّدٌ.

Ne zaman döner? مَتَى يَعُودُ؟

Öğleden sonra döner. سَيَعُودُ بَعْدَ الظُّهْرِ.

Kiminle görüşüyorum? ثُ؟ مَعَ مَنْ اتََحَدَّ

Siz kimsiniz? مَنْ حَضْرَتُكُمْ؟
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Ben, onun arkadaşı 
Fatih'im. أنََا صَدِيقُهُ فَاتِحٌ.

Notun var mı? هَلْ لَدَيْكَ مُلَحَظَةٌ؟

Lütfen telefon numaramı 
yazınız.

مِنْ فَضْلِكَ،
لْ رَقْمَ هاتَِفِي. سَجِّ

Tamam, kaydettim. لْتُهُ. حَسَنًا، سَجَّ

Seni geri arayacağım. ةً أخُْرَى. سَأتََّصِلُ بِكَ مَرَّ

O şimdi meşgul. هُوَ مَشْغُولٌ الَْنَ.

Şu anda araba 
kullanıyorum. يَارَةَ الْنَ. أقَُودُ السَّ

Sonra konuşalım. ثْ لَحِقًا. لِنَتَحَدَّ
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لَمُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ الِ. الَسَّ

لَمُ وعَلَيْكُمُ السَّ
وَرَحْمَةُ الِ وَبَرَكَاتُهُ.

Nasıl yardımcı olabilirim? أيََّ خِدْمَةٍ ؟

TURİZM BÜROSUNDA

يَاحِيِّ فيِ الْمَكْتَبِ السِّ


